
vassó, szinház-uteza 95. sz. a., 
L em. hátul az udvarban, 

kéziratok vissza nem adatmak. 

szerkesztő hétköznapokon délelőtt 
hl 4 10—12 óra között, 

a lap szellemi részét illető min- 
den közlemény, valamint 

, előizetési pénzek és hirdetések 
pérmentesen ide küldendők. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÖTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

ÉLŐFIZETESI AR 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt; félévre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 Prank. 

————-——— 

HIREDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorért 4 kr. (1—10 sor 
helye 40 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre fizetendők 

lap. 

L. s társa, Hadasenstein és Vogler (Otto Maasz), 

rdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhiratalban ; Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A, Eckstein Bernát; Bécsben: Daube G Schalelk Henrik, Oppelik Álajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfartban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. — 

102. szám. Brassó, Szombat, szeptember 4 -én. II. évfolyam 1836. 
Kiegyezés a szászokkal. 

Az erdélyi részekre nézve ez idő szerint 
a legaktuálisahb kérdések egyike, a sokat em- 
legetett kiegyezés a szászokkal. A napi sajtó 
lénken foglalkozik vele, s e tekintetben a ko- 
lozsvári lapok viszik az irányadó szerepet, a 
mi annál inkább csodálatra méltó, mert hisz 
ők csak nagyon is tul a lőtávolon állanak e 
kérdésben. 

A fővárosi sajtó egy részt bona fide kö- 
veti a jóhiszemü kolozsváriakat s nem veszik 
észre ők sem, hogy a mig a magyar lapok 
hasábszámra irnak egységről, kibékülésről, ad- 
dig maguk az ép oly mértékben érdekelt szász 
lapok egyrészt csak odavetőleg tárgyalják a 
dolgot, másrészt pedig teljesen agyonhallgat- 
ják. Már maga ezen körülmény nem valami 
nagy őszinteségre s hajlamra mutat. 

A brassói szász lap például egyenesen ki- 
jelenti, hogy nevetséges illuzió az, hogy ők 
kibéküljenek a kormánynyal. Ők elfogadják a 
magyar állameszmét (ungarische Staatsidee), de 
nem fogják soha elfogadni a ,„magyarische 
Staatsideet-t. (Mi a különbség a kettő között ?) 
Ez a lap pedig Zay Adolf s társainak a lapja. 
Ir abban a szellemben, melyben ők akarják s 
ők irnak; tehát ezen kérdésben – ha minden 
más tekintetben ignorálandó is - figyelembe 
veendő. 

A ,„Budapester Tageblatt" — egy ellen- 
aéki lap, melynek Zay, Steinacker stb. szász 
képviselők munkatársai - „kompetens* brassói 
forrásból nevetségesnek jelenti ki azon felte- 
vést, hogy a szászok kibéküljenek a Tisza- 
kormánynyal, mert Zay és társai ellenségei 
Tiszának, sőt mi több egyenesen lehetetlennek 
jelenti ki, hogy valaha kiegyezés jöhessen létre. 
gaz, hogy mindez csak journalisztika ; 
ámde ebből rendkivül sokat lehet tanulni an- 
nak, a ki elfogulatlanul akar és tud itélni. 

De ne itéljünk hirlapi kacsák után s vizs- 
gáljuk magukat a helyi viszonyokat a maguk 
elvitathatatlan valóságában. 

A szászok ki akarnak békülni velünk, de 
mért a képviselőválasztásokra ép ugy készül- 
nek, mint eddig tették, mikor kimondott harcz- 
ban állottunk egymással. 

Brassó-, Küküllő- s Besztercze-Naszódme- 
gyékben egy és ngyanazon békülékeny 
eljárást követik. S ez Brassóban például 

t álla 
ipar. 

eli tu- 

eladás 

abban nyilvánul, hogy a jövő évi képviselő- 
választásra érvényes névjegyzék választói 
közül jogtalanul kihagynak 163 választójogo- 
sult magyar választót s jogtalanul felvesznek 
a névjegyzékbe 302 választói joggal nem biró 
szász egyént, ugy hogy választó közül 465 
egyénre nézve reklamáczió vált szükségessé, 
tehát az összes választóknak csaknem negyed- 
része. – 

Már pedig, ha komoly szándékuk és aka- 
ratuk van velünk egyezkedni, akkor ez elő 
nem fordulhat. 

Nemrég lefolytak városunkban a szász 
egyletek fényes ünnepélyességei. Kedélyes, 
kedves ünnepek voltak. - A szászok elzár- 
koztak s mig mi — csak emlékezzünk vissza 
kaszinónk huszonötéves jubilaeumára — a leg- 
nagyobb előzékenységgel és udvariassággal 
hivjuk meg őket minden ünnepélyeinkre, ad- 
dig ők minket, t. i. városunk magyarságát 
tüntetőleg ignorálták és még annyira sem érde- 
mesitették, hogy előzékenységünket udvarias- 
sággal viszonozzák. 

Ily körülmények között az illető irány- 
adó vezéregyeniségek őszinte békülése hajla- 
maiban egyáltalában nem bizhatunk. Sőt épen 
ellenkezőleg, hazafias kötelességet vélünk tel- 
jesiteni, midőn nyiltan tárjuk fel a helyzetet, 
nehogy a mi közönségünk az ő ismeri jóhi- 
szemüségével lépre menjen. 

Maga a szász nép régen óhajt már békét 
és nyugalmat. A nép békülékeny hajlamaiban 
nines okunk kételkedni, sőt meg vagyunk 
győződve róla. A nép szorgalmas, munkás és 
csendes hajlamu; ellensége sem mondhatná az 
ellenkezőt. Ezzel a néppel nagyon szépen le- 
hetne kibékülni, csak vezetői ne izgatnák foly- 
ton ellenünk. Ámde mikor lesz az? Mikor 
fognak a nemzetiségi népvezetők is arra a be- 
látásra jutni, hogy sokkal hasznosabb béké- 
ben élni egymással, mint örökös harczban ? 
— Azt talán felesleges is mondanunk, hogy 
mi magyarok mindenkor örömmel 
nyujtunk nekik kezet, szivesen osztjuk 
meg velük örömünket és bánatunkat. 

De felülni a pártvezéreknek nem fogunk. 
Védjük az ő bajaikat is, a mennyire 
azok közügyek. Ez kötelességünk. Terjeszt- 
jük az ő iparukat, mert hát ipar és kereske- 

I delem nem ismer nemzetiséget, nem vallást. 

A mit érdekükben csak tehetünk, meg fogunk 
tenni. Amde ha kiegyezésről van szó, elvár- 
juk, hogy ők jőjjenek hozzánk, ők kezdemé- 
nyezzenek. A hatalmasabb nem szokott a gyen- 
gének kegyei után esdekelni. 

Elvárjuk, hogy azokután, mik eddig tör- 
téntek, a magyar közvélemény és sajtó békü- 
lékeny magatartása után már most ők vegyék 
kezökbe a kezdeményezés s jőjjenek hozzánk 
és csatlakozzanak, hogy szolgáljuk közösen, 
egyetértéssel, testvéri szerelettel a hazát. 

A mig ez nem ea megtörténni, addig 
nem bizunk az egész dologban semmit és csak 
ügyes manövernek kell tartanunk azt illetők 
részéről, kik el fogják huzni ezen kérdést ad- 
dig, mig kifogytunk az időből. — Sajnáljuk, 
de a valót mindenkor kimondjuk, hogy nem 
hihetünk az eddigiek után a látszatnak. Praecis 
dolgot kivánunk. Eszünkbe jutnak a márcziusi 
vámtárgyalások. A románok is igy spekuláltak. 
Addig biztattak, hogy létrejő a szerződés, mig 
elhittük mindannyian s nem készültünk eset- 
leges vámháborura. Ezt látva, ajánlta magát. 
— Nehogy ujból ugy járjunk ! 

Ismételjük: mi szivesen nyujtunk 
segédkezet az őszinte kiegyezéshez, 
felette örvendenénk neki; ámde álom- 
ba ringattatni nem hagyjuk magunkat. S ha 
elmondottuk nézetünket ujabban a „kiegyezés 
felett, tettük azt azért, mert alkalmat akar- 
tunk adni a szász sajtónak, hogy mondjon ő 
is végre határozott véleményt. 

A bolgár forradalom. 
Czaríbrod, szept. 2. A falakon Stambulov 

proklamácziói függesztvék ki. A lakosság lelkesül 
visszatérő fejedelméért, de aggasztó hirek vannak el- 
terjedve a lázadó csapatok ereje felől, melyek állitólag 
el vannak szánva Szófia előtt megküzdeni a fejedelem 
hadaival. 

Sándor fejedelem Milánhoz Sistovából küldött 
üdvözletéért köszönetet mondó taviratot, reményét fe- 
jezve ki, hogy a két szomszédos ország ezentul jó 
baráti viszonyban fog állani s egyszersmind tudatva, 
hogy elindult Filippopolisba, hű rumeliota népe közé. 

Konstantinápoly, szept. 2. A török készü 
lődések daczára nem lehet szó a porta akcziójáról s 
bizonyos, hogy a török kormány beváró politikát fo- 
követni. A porta nagyon tart Oroszországgal való 
bonyodalmaktól. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
———— 

A szigorú háziur. 
(Eredeti tárcza.) 

Ugy félt szegényke a háziurtól. Hogy ne?. 
mikor olyan szigoru. A minap is kidobatott egy csa- 

lidot, pedig azok nem voltak olyan rongyosak, mint 
ók, selyemben, csipkében jártak, sok úr járt hozzá- 
hk hintóban; 8 szobás lakásuk volt, nem piczinyke 
ucskos pinczehelyiség, mint az övék. 

Kidobta őket. Nem tudja, miért. Talán ők sem 
k az árendát megfizetni ? 
Ugy félt szegényke a házi urtól! 

Pedig mióta apjának sápadt homlokáról lemos- 
a vért, mióta anyját betegen hozták haza a név- 

en temetőszéli sirhanttól, mindig itt laknak a pincze- 
uúban s mindig pontosan fizette a házbért. Miből?! 
érdezzétek meg a csendes éjszakáktól, melynek né- 
mságát a varrógép zakatolása annyiszor megzavará, 
iből? .. . Nézzetek arra a szép, szende női arczra, 

kelyből a pincz fulladt levegője s az álmatlan éjsza- 4 

tudtá 

ták 

tel 

zétek meg a sápadt leány tűszurásoktól, dagadt 
Mait. . Abból! 
ke Ugy félt a szigoru házi urtól! Szép, értelmes 
emelből a fájdalom harmata gyöngyözik sápadt, be- 

elkergették az ifjuság rózsás varázsát. Miből? 

l teges arczára. Lenge termetével odasimul a rozzant 
ágyban mozdulatlanul fekvő beteghez. 

Ugye-e anyám, nem fognak bennünket az utczára 
dobni? Ugy-e nem, édes anyácskám : 

A beteg kifejezéstelen arczczal, merev tekintet- 
tel bámul maga elé a légbe. Száraz, összeaszalt kezeit 
fölemeli s mintha messze, messze a szellemek világá- 
ban lakozóval beszélne, megszólal. 

—– Hallod a dördülést? Fegyver-e, vagy ajtó? 
Vizet! Vizet hamar! Látod? véres a feje. . . véres ! 
Gyáva volt!. . . Ő véresen fut. . . mi itt mara- 
dunk! . . . Nyomor, kétségbeesett küzdelem! Látod 
azt a véres sirhalmot? Megátkoztam! . . . Megátkoz- 
tam s ő ide, ide ütött, s az fáj!l. Ide!.. A 
beteg homlokához kap. 

Őrült! . . . Őrült anyja mellett tölti martyr éle- 
tét a szép leány! Nappal ápolja, dédelgeti az őrültet, 
s mikor dajka-danákkal elaltatja, géphez ül s dolgo- 
zik, hogy legyen betevő falatja az őrültnek. 

De mikor most hiába minden mese, dana, éjjel 
sem hagyják nyugodni az anyát a véres viziók. Ki- 
sérti a véres sirhant! Nem dolgozhatott. A beteg enni 
kért. Oda ment az összetakaritott lakbér! A beteg 
enni kért ? 

Nem tudja, nem érzi ő, hogy nincs! Nincs! és 
most már a házmester jelentette, hogy sjön a háziúr!. 

Jön! ez annyi, hogy kidobhatja ! 

Mit csinál akkor? Nem ő, de a beteg! s a szép 
leány keservesen sir. 

Könnyein keresztül látja magát fényes palotá- 
ban, hol intése paranecs a szolgaseregnek, hol fény, 
pompa, rang, tekintély, bálványozók serege van jelen. 
Hol az apa dobálja a pénzt, mig. .. mig egy lővés 
mindent elhomályosit. Tönkre ment. 

Az őrült ismét morogja: gyáva volt! . 
. Ő véresen fut . . . nyomor ! 

Milyen jó volt akkor? Nem! Jobb igy! Csak 
dolgozni tudott volna; hiszen nem volt panasza. Nem 
vágyott senkihez, semmiért. Mellette volt mindene s 
ez neki elég volt: a beteg. 

Mi az? A leány borzadva veti fel fejét! Lép- 

.. Fény 

tek! . . . a háziúr. A szigoru háziúr !! 
Kidobja ? 
Mi lesz a beteggel? 
Olyan szigoru, pedig még olyan fiatal!l.. 
— Sajnálom kisasszony, de tovább nem várhatok, 

– mondá kemény hangon a házi úr — s én érté- 
kesitem a lakást, kiadom másnak! Holnapra . .. 

A szép leány a beteghez simul. 
— Hallod! Holnapra ! 
Mit tegyek veled ? 
Kint az utczán a szél kavarja a havat, jégcsa- 

pok hullanak beteg fejedre, fedetlen lábad alatt nyi- 
korogni fog a hó, de az hideg lesz. Hideg . . . na- 
gyon hideg!..
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A Havas ügynökség jelenti: Hir szerint Sándor 

fejedelem a rend teljes helyreállitása után önként le 

fog köszönni. 

Nis, szept. 2. Szófiából érkező utazók azt je- 

lentik, hogy Gruev őrnagyot szabadon bocsátották
, de 

nem tudják, hol tartózkodik. Cankov és Klement 

Szófiában vannak, hol szabadon közlekedhetnek. A 

hadsereg és a nép hangulata kedvező a fejedelemre l 

nézve, bár nem annyira, mint eleinte. Azokat a dru- 

zsinákat, melyek az összeesküvésben részt vettek, el- 

távolitották a városból. A hadsereg egy része Guger 

őrnagy alatt ellenséges érzülettel viseltetik a fejedelem 

iránt s el van határozva, hogy harczolni fog ellene. 

A berlini lapoknak a Wolíff-féle távirati irodából 

kapott hirei megerősitik, hogy a lázadó katonaság ki- 

vonult Szófiiából és ellentállásra készül. 

E táviratok szerint két fölkelő zászlóalj vonult 

ki Szófiából öt üteggel és Radomirban foglalt állást. 

Bukarest, szept. 2. Mutkorov ezredes a ru- 

méliai hadsereg élén tegnap bevonult Szófiába és ott 

fényesen fogadtatott. A fejedelem megérkeztét 4-ikére 

várják. 
London, szept. 2. Konstantinápolyból jelenti 

egy diplomácziai sürgöny: Török kormánykörökben 

Filippopoliszból érkezett bizalmas jelentések alapján 

azt hiszik, hogy Sándor fejedelem bevonulása után 

Bulgária királyvá fog proklamáltatni. Mutkorov ezredes 

ebben az értelemben propagandát csinál a rumélióta 

csapatok kőzt és a hadsereg becsületbeli ügyének je- 

lentette ki, hogy a gyalázatos összeesküvés szerzőinek 

egész Európa előtt ezzel a fejedemnek nyujtott elég- 

tétellel méltó választ adjon. 

London, szept. 2. A Timesnek jelentik, hogy 

Bogdanov szófiai orosz diplamácziai ügyvivő, a ki Sán- 

dor fejedelem elleni összeesküvésben szerepet játszott, 

visszahivatott és helyébe Neklindov konstantinápolyi 

nagykövetségi másod titkár neveztetett ki. 

Szófia, szep. 2. Mutkurov ezredes hat ezreddel 

ide érkezett és togságba helvezte Karavelovot, Can- 

kovot, Klement metropolitát, Nikoforovot és több más 

személyiséget. A fejedelem azonban elrendelte, hogy 

Karavelov és Cancov bocsáttassanak szabadon, mert 

ő volt minisztereit nem akarja gyanusitani. A többiek 

fogságban maradnak. 

Várna, szept. 2. Itt az a hir kering, hogy Sán- 

dor fejedelem Filippopplból királylyá akarja proklamál- 

tatni magát. 

A brassói ipar. 
(Folytatás és vege.) 

Nagyméltóságod fenn érintett magas leirata értel- 

mében mellőzendőnek találta az erdélyi iparczikkek 

a belföldre való szállitásának adandó általános ked- 

vezményezését, nehogy ez által a rokon hazai iparra 

káros behatás származzék. 

Azt hiszszük, minden józanul gondolkodó egyén 

nagyon helyesnek, sőt szükségesnek fogja találni, ha 

az egyik vidék iparának nyujtandó segély mellett a 

másiknak ipara megvédetik. Részünkről tehát kész- 

séggel nyugodnánk azon intézkedésbe, hogy nagymél- 

tóságod esetről-esetre a belföldi forgalomra is fog ked- 

vezményeket engedélyezni: hahogy egyrészt ezen okok 

reánk is alkalmazhatók volnának, másrészt pedig leg- 

fontosabb üzleti érdekek megengednék azt. 

Mindenekelőtt engedje konstatálnunk – kegyel- 

kivitelre alkalmas iparczikk, mely 

versenyt nyujtana. Legfőbb iparczikkeink : posztó, fla- 

nell s általában gyapju-iparezikkek, bőrök (feldolgozott 

állapotban), papiros, pokróczok, petroleum, liszt (mely-
 

nek piacza helyben van, vidékünkön s legfeljebb még 

Erdélvben), kalapok , épületkövek , fapalaczkok, kötél- 

nemüek, szalámi s az u. n. tulipántos ládák egyéb 

felette olcsó parasztbutorokkal. Ezekhez járulna még 

egy egészen uj, külföldre menő kiviteli czikk, a tapló 

melyre nézve azonban az érdekelt féel egy külön kér- 

vénye fekszik nagyméltóságod előtt. Ezen iparczikkek 

azok, – kegyelmes ur — melyek tőlünk nagyobb ki- 

vitelre — t. i. az anyaországba — számithatnának az 

esetben, ha mint hiszszük, sikerül nekik piaczot sze- 

rezni. – 

Már pedig ezek versenyt az anyaország egyetlen 

vidéke iparának sem nyujtanak, különösen nem ott, a 

hová mi forditottuk figyelmünket. 

A textil-ipar s mellékágai sehol az országban oly 

nagy mérvben nem üzetik, mint Brassóban; a bőr- 

iparnak is - mely bár üzetik másutt is – Brassó 

egyik legfőbb helye s meltette Fogaras és Sepsi-Szent- 

György, melyeknek azonban szintén Brassó a végső 

állomásuk. A papiripar nem fog versenyt nyujtani sem 

Budapesten, sem más papirgyáraknak, mert először 

mi nem készitjük a finom papirost oly mértékben és 

inkább csak nyomda-, csomagoló- s szalmapapirral fog- 

lalkozunk s nagyon kis mértékben egyéb, finomabb 

papirosokkal, másrészt viszont nem is akarunk azok- 

nak versenyt nyujtani. Pokróczok – olyanok mint ná- 

lunk, - egész Magyarországon nem készülnek sehol 

s kizárólag csak külföldről importáltatnak. 

A petroleum piaczát voltunk bátrak fennebb je- 

lezni, a miből nagyméltóságod már fennebb meggyő- 

ződhetett, hogy az azon piaczon sem Budapestnek, 

sem Fiuménak nem versenytársa. A brassói lisztnek 

piacza Románia elvesztével igen szük. Hogy ez ver- 

senyezhessen akár Budapest, akár csak Arad, Temes- 

vár, Nagyvárad stb. városok malmaival, az csak illu- 

zio volna. A kalapok t. i. közönséges durva paraszt- 

kalapok, nyerhetnek itt uj piaczot Erdélyben. Hunyad- 

megyében, Magyarországon az Alföldön, Bánságban s 

legfeljebb talán még a pécsi kereskedelmi kamara te- 

rületén. Már pedig itt vajmi csekély — talán semmi 

versenyt sem idézhetnők elé, minthogy összes kalapo- 

saink száma is csak 15, a kik pedig mind csak kis- 

szerüen üszik iparágukat. Kövek tárgyában talán fe- 

lesleges is indokolni, hogy azok sem a fővárosnak, 

sem más vidékeknek nem nyujtanak versenyt. Vajjon 

fapalaczkok (csutorák) készülnek-e az anyaországban 

s hol, oly mértékben, mint nálunk, sajnálatunkra meg- 

vallva, nem tudjuk határozottan, annyi azonban bi- 

zonyos, hogy az Alföldre külföldről hozatnak be. Kö- 

télnemüűekkel, kegyelmes ur, nem fogunk mi soha bár- 

mily csekély versenyt sem előidézni. Sőt meg vagyunk 

győződve, hogy a mi kötélverő iparunknak már ütött 

is a halálos órája, szemben a nagy gyári termeléssel. 

A szalámi Brassón kivül csak még Szebenben jőhet 

tekintetbe. Ez oly iparczikk, mely nem csak az Alföl- 

dön nem, de másutt sem nyujt versenyt a hason ha- 

rasztbutorok. Jól tudjuk, hogy Komárom városa töb- 

bek között nagyban foglalkozik ezen iparczikkel. Ám- 

mes urunk, — hogy Brassóban alig készül egyetlen de az Alföldig nem jő, vagy csak elenyésző csekély 

Ne félj, majd viszlek én ! 

anyám ! Betakarlak, czipőmet reád adom. Nekem nem 

árt, ha fázom is. Én erős vagyok! Megyünk? De 

hová? . .. Ki a véres sirhoz. Meglátogatjuk ! 

A háziur arczáról eltünik a szigoruság jellege. 

Valami szokatlan, előtte ismeretlen érzés töltötte el 

lényét. Lába gyökeret vert. Tekintete a szép, oda- 

adó arczra tapadt . . . 

Szánalmat érez? Ő, a szigoru háziur? . . Nem :— 

Kisasszony, önöknek el kell hagyni a lakást, 

mert én már másnak kiadtam . .. 

A szép leány felegyenesedik. 

— Értettem, holnap megyünk .. . Megyünk, ugy-e 

anyám. megyünk? . .. 

Mi a szerelem? Ki a lélekbe lát, ki a lelket ve- 

zérli, az érti csupán . . . ,„Szüli a percz, váratlan, hir- 

telen . . .* 
A háziur megragadja a szép leány tűszurásoktól 

dagadt kezét és azt ajkához emeli. 

—- Mit mivel ? 

— Önnek el kell hagyni e lakást, hogy velem 

jőjjön, mint nőm, mint istennőm! Angyal, ki martyr- 

ságra vállalkozott. Gyöngy, melyet keresve kerestem 

s most föllelék!... Neked nem itt a helyed, de fent 

és nekem lábaidnál. 
- Hallod anyám? Ő nem dobott ki... Ő... ő... 

hallod?... hallod, mit mond? - — 

El birlak én kedves l A beteg anya mintha megélénkült volna, a sze- 

mek, mintha visszanyerték volna tüzüket, összeaszott 

karjával keblére szoritja mindkettő fejét s a szi- 

goru háziur nem resteli beteg ,anyjának homlokát 

: megcsókolni ! 
: — Azóta a pinczelakást ingyen adja ki a jósá- 

gos háziur! Csillag Máthé. 

Apróságok. 
Őszinte. 

rendeltje munkájával: 
— Ez már tulmegy minden határon! Csakugyan 

olyan ostoba ön, vagy csak tetteti magát ? 

: - Bocsánat! Nem szoktam magamat tettetni! 

: Hivatalfőnök, a ki nincs megelégedve egyik alá- 

: 
: 

—- 

Vadász tréfa. 
Koczavadász bor mellett: 

— Igen uraim, mikor Amerikában voltam, egyet- 

len vadászat alkalmával hat bivalyt lőttem ! 

Egy a társaságból halkan: 

– Testvérgyilkos ! 

A kis Emmától kérdezik az irodalomtörténeti 

— Megtudnád-e mondani, kitől van az a mon- 

dás: „Az aranjuezi szép napok már elmultak ?4 

—– A papától. 
Tanitó meglepetve: 
– S milyen alkalommal mondta azokat; 

azon piaczon, hova mértékben, mi pedig ezen iparágakkal csak idaig ak 

azt mi küldeni akarjuk, más hazai vidékek iparának runk jönni. 
ika- 

tett, hogy akkor, midőn kedvezményeket kérüuk m 

gunk részére, gondoltunk egyszersmind arra is ho. 
édes hazánk más vidékeinek ne ártsunk. 

mérni 

zai iparnak. Végül a tulipántos ládák és egyéb pa- 

Az elmondottakból, kegyelmes ur, meggyőződh, 

gy 

A mi iparunk nagyobbára mintegy specziális 
brassói ipar, mely versenyt alig-alig idézhetne elő, ha. 
zai termékekkel szemben. De igenis előidézhet nagy. 
mérvü versenyt az egyes piaczainkat domináló bécsi 

brünni, németországi s általános az osztrák és külföld 

iparral szemben. Ez pedig már nemzetgazdászati szem. 

pontból is felette kivánatos volna. 

A nagy magyar Alföldön a melynek piaczat mi 

meg akarjuk hóditani, Ausztria s a külföld domináj 

Azért kell nekünk kedvezmény, hogy ezeket a piacz. 

ról leszoritsuk. Iparkészitményeinkkel mi 1000 (egy 

ezer) kilóméternél távolabbra nem megyünk, ezen pi. 

aczokra kellene tehát a legvégső kedvezmény. 

Nagyméltóságos miniszter ur! Kegyelmes urunk/ 

Az erdélyrészi ipar sorsa nagyméltóságod kezében 
van most. Piaczot szerezni lehet is, fogunk is, csak 

legyűnk e piaczon versenyképesek. Áruink minőség. 

ben kifogástalanok s versenyképesek; de hogy árban 

is azok lehessenek, azt csakis egy a minimumra he. 

szállitott szállitási dijtétel volna képes elérni. 

S ha nagyméltóságod csakugyan akar segiteni 

iparunkon, a miről rendithetlenül meg vagyunk győ. 

ződve, ezt csak alázatos kérésünk kegyes meghallga. 

tásával teheti. 

Részünkről a szállitási kedvezményeket csak ugy 
tartjuk minden vidékre egyaránt előnyösnek, s men- 

tőeszköznek, ha azok arányban a távolsághoz adatnak, 

Ellenkező esetben egyik vidék nagyobb előnyben 

részesül szemben a másikkal, s a ki legtávolabb van 

a piacztól, mint a brassói iparos, az szenved leg. 

többet. 

Az állam kormánya egyenlő mértékkel tartozik 

mindenkinek. Nem is ké ünk mi kiváltságot, 

csak egyenlő jogokat, azaz aránylagosan vett egyenlő 

kedvezményeket. 

Minthogy pedig meggyőződésünk, hogy a hazai 

piaczon mi csak ugy tudunk tért foglalni szemben a 

külfőlddel, ha megfelelő szállitási kedvezményben ré- 

szesülünk, bátorkodunk ezenel legmélyebb alázatta 

esedezni nagyméltóságod magas szine előtt, kegyesked 
nék nyerstermékeink s iparczikkeinknek azon kedvez 

ményeket megadni, hogy azok egyenlő árba jőjjenek 

az eddlg Romániából hozott s odavitt czikkekkel; erre 

kegyeskednék nyerstermékek ideszállitására bárhonna 

is jőjjenek azok, kivéve Romániát, 200 klm. s azot 

tul eső helyekről 420/, s brassói iparczikkek elszálli 

litására legalább 1000 klm. távolságig szintén 4214 

szállitási kedvezményt adni Brassó végső állo 

mással; mig a többi erdélyrészi városok a mennyi 

ben a hazai iparnak versenyt nem nyujtanak — 

távolság arányához mért megfelelő csekélyebb 0[0-ko 

kedvezményekben volnának részesitendők. 

A külföldi piaczot illető kegyes kedvezmények 

ért fogadja nagyméltóságod hálás köszönetünket s csa 

esedezünk ezen alázatos kérésünk kegyes meghallg 

tásáért, — az itteni iparczikkek szállitására gyüjtő 

kocsikat értve, - mert ellenkező esetben — meggyő 

ződésünk, hogy a brassói ipar zöld- ágra vergőd 

nem fog soha. 

Alázatos esedezésünk kegyes meghallgatását 1e 

mélve, fogadja nagyméltóságod hódolatteljes ragaszko 

dásunk biztositását. 

Brassó, 1886. augusztus 23-án. 

Nagyméltóságos és Kegyelmes Urunk 

legalázatosabb szola 
Kőniges János, s. k Szterényi József, s. k. 

II. elnök. titkár. 

Egy életrevaló indítvány. 

Városunk sajátságos fekvésénél fogva, egyes v 

rosrészek rendkivül sokat szenvednek a gyakori es 

zések miatt. Az esőzések tartama alatt – mikor 0 

hirtelen jő nagy eső, egyes utczákon, különösen 

Brassóban és a Bolonyában olyannyira el vannak önt 

az utczák, hogy a közlekedés megakadályoztatik 

Brassóban ilyenkor a pinczelakásokat elönti a Viz 

mi — ha ily nagy esőzés éjnek idején áll be, m 

veszélyes is lehet. 

Az esőzések után pedig más anomáliá 

Az utczák lejtős fekvése következtében a 

gyekről lehordott homokot mind magáva 

ez által a patakokat elzárja. Ennek pedig az - 

vetkezménye, hogy a viz – lefolyást keresen 

elhagyja saját medrét és megrongálja az utczáka 

házakat. 

Különösen szenved ezen bajban az ó-bra 
ep 

közép-utcza, melyben a patak épen az utcza közé 

k vannád 

viz a 

1 sodotja 

: 
! 

! 
: 

! 

: óra alatt! 

: 
: 

—- Mikor azt hallotta, hogy mamahazajön a fürdőből, foly végig, ngy hogy esőzések alkalmával a viz
 u 

-



elszálli 

a 42 
állo 

nennyi 
k 

0-ko 

g csa 

allen 

gyültő 
neggyő 

ását re 

gaszk 

407 

esőzések alkalmával a felhalmozódott homok és kavics 
miatt nem lehet ott – még kocsival sem – köz- 
lekedni. – 

A baj egyik ágán segitendő, Kőniges János, 
a városi képviselet tagja beadványt intézett a városi 
tanácshoz, melyet következőkben egész terjedelmében 
adunk : ! 

Az idei gyakori rohamos esőzések folytán a 
Bolgárszeg külváros mentén folyó patak (Wildbach), 
az idén rendkivül sok fővényt és kavicsot hozott le, 
mely részben az ó-brassói közép-uteza csatornájában 
rakódott le, ugy hogy ott gyakori tisztitásokat kellett 
eszközöltetni. 

A közép-utcza annyira el van homokosodva, hogy 
a csatorna medre ez idő szerint már magasabban fek- 
szik magánál a viznél (illetve a járdánál). A lakos- 
ság alig hajtathat már ki udvaraikból, a miért is folya- 
modtak a városi képviselethez a felhalmozódott homok 
eltakaritásáért, — a mi bizonyára tetemes költségeket 
igényel. A füveny és kavics legnagyobb része azon- 

ban az u. n. Rossbach"-ba vitetik, mely ennek foly- 

tán annyira el van iszaposodva, hogy a tisztitás alig 

győzhető már. 

Minthogy az ó-brassó végén lévő csatornák telvék 

füvenynyel és kavicscsal, a viz több helyütt az uton 

keresztül foly s lemossa azt. 

A csatornákon át vezető hidak mind keskenyek. 

Ennek következménye az, hogy örökös foldozgatás alatt 

állanak. 

Ezen, évről-évre ismétlődő bajon az által lehetne 

alaposan segiteni, ha a román gymnaziumtól kezdve 

a Postarétig a bolgárszegi patakban több füvenyfogó 

helyeztetnék el, a hol a lemosott füveny és kavics 

lerakódnék, melyet azután ezen füvenyfogókból könnyü 

szerrel lehetne kiemelni s részben vakolathoz homok 

gyanánt, részben pedig a fapiacz kavicsolására lehetne 

használni. 

Ha tekintetbe veszszük, mily nagy haszna van 

a városnak az által, hogy mindég közel, készletben 
áll a drága kavicsanyag, másrészt mily óriási károkát 

okoznak a mindinkább növekedő elhomokosodások, 

akkor feltételezem, hogy a tek. városi tanács figye- 

lembe fogja venni füveny-fogók felállitására vonatkozó 

inditványomat, melynek keresztülvitele — szerény vé- 

leményem szerint – nem kerülne többe 100 frtnál. — 

Ez Königes János beadványa, melv ez idő szerint 
a városi tanácsnál van eldöntés végett. 

A t. olvasó láthatja, hogy itt egy igen fontos 

kérdésről van szó, – a város egy része lakosságának 

igen közeli érdekeikről, a melyeket megvédeni s óvni, 
a városi hatóság kötelessége. 

Nem akarunk praejudikálni a városi tanács ha- 
tározatának, - de azt hiszszük, hogy a tanács nem 

fog késni ezen életrevaló inditvány keresztülvitelével. 

Az ügy érdekében áll, a bolgárszegi és ó-bras- 

sói lakosságnak különösen nem ártana, ha némi ér- 
deklődést tanusitana iránta. 

Magunk részéről különben melegen ajánljuk ezen 

inditványt a városi tanács figyelmébe. 

Az ó-sánczi műút felülvizsgálata. 
Brassó, 1886. aug. 30. 

(Vége.) 
Hogy az út legfelső része még nincs megverőd- 

ve, az önkényt értetődik. Igen sok hasonló terjedelmü 

komissziónak kellene még bejárni addig azt. S hogy 

az »utolsó ecsetvonások" is hiányoznak azon, az is 

érthető. De, hogy meg fog tétetni az is, kezességet 

nyujt a műutnak épitésében remekelni szerető Gárt- 
ner kir. főmérnök urnak nemes ambicziója, s az ut- 

vonal kitüzésében oly remekül eljárt Mika kir. mér- 
nök urnak lelkiismeretes szorgalma és szerénysége. 

A végponton kitüzött nemzeti szinü zászló alá 
telepedve, egy pár adomával füszerezték ahhoz értő 
urak a nap élményeit, Lengeru J. ügyvéd ur adván meg 

erre a lökést ,ad vocem kolostor kezdvén a beszé- 

det s feledvén teljesen a veszélyt, a mely abból 
származhatnék, hogy a magyarhon szineit viselő tri- 
kolor lengett feje fölött. 

Vissza biczegve, döczögve a nagy sátor alá, 
kezdődött a ,muri4, temérdek sok toaszttal füszerezve. 

A legelsőt megyénk alispánja mondotta a főispán 

gróf ur ő méltóságára , kit váratlanul közbejött be- 

tegsége a társaság legbensőbb sajnálatára visszatartott 

ugyan a mai napra szintén részéről is tervbe vett ki- 
rándulásról; de a ki a szónokot megbizta, kijelenteni, 

hogy szivvel és lélekkel részt vesz gondolatban az 

egész aktusban. 

Ivott a társaság tehát lelkesült örömmel, ugy az 

ő, mint szeretve tisztelt családjának jóllétére és egész- 
ségben való felvirulására. 

Jött aztán Tompa Sándor megvyei főjegyző esz- 

mékben gazdag toasztok seregével. Jött aztán min- 

denki, a ki csak szóhoz juthatott és állni tudott a 

szóharcz közepette. Éltettük a megye alispánját, a köz- 
igazgatási bizottság választott és hivatalnok tagjait, az 
útépitést vezetett és intézett mérnököket, a mai nap 
rendezésében is páratlan rendezői talentumról tanusá- 
got tett megyei főjegyzőt, a közélet és társadalom je- 
lesebb és munkás tagjait, Kiemelkedőbbek valának 
tfőleg tárgyuknál és alkalomszerüségüknél fogva külö- [ 
nösen: a dr. Gussbethé, ki fájlalva érzi, hogy ko- 
ránál fogva nem birja már ugy elsajátitani a mind- 
nyájunkkal közös és édes magyar haza hivatalos nyel- 
vét, a mennyire azt óhajtaná és a mennyire azt szük- 
ségesnek és hasznosnak ismeri minden intelligens és 
a közélet terén müködésre hivatott honpolgárra nézve. 
— Azonban ez ne legyen gát és akadály közöttünk , 
szeretni egymást és a hazát s tettekben mutatni meg 
azt, hogy mennyire jó fiai vagyunk és akarunk lenni 
e hazának ! 

Tompa Sándor pedig egy ma reggel látott álmát 
adta elő elmésen füzött egyik toasztjában. Látta Brassó 
várost és a Hétfalu' községet képviselő alakokat, az 
ő erdészeti közegeikkel oldalaik mellett; és látta kö 
zépen a kir. erdőfelügyelőt, mint az államkormány 
helyi szakértőjét, ki kezét nyujtva a két felé széthuzó, 
duzzogó fél felé, békét ajánl és sikerrel egyezségre 
kéri őket. Kivánja, hogy ez álma mielőbb teljesüljön. 
Legyen béke mindkét fél és az államkormány megelé- 
gedésére az egymást emésztő két fél között ! 

Végül Nagy Gyula kir. erdőfelügyelő megemlé- 
kezve a román és szász ajku polgártársaink által kö- 
zelebbről Gyulafehérvárt és Brassóban sikerrel meg- 
tartott közmüvelődési gyülések lélekemelő és magasz- 
tos eredményéről, éljent kiált azoknak is; mert e téren 
öröm és élvezet lesz versenyezni, a hol t. i. arról van 
szó, hogy miképen tudjuk hazánk népét a müveltség 
terjesztése által a szellemi és anyagi jólét azon fo- 
kára emelni, a melyre büszkén hivatkozhassék a mind- 
nyájunk édes szülőjét képező haza. És mert ma tartja 
évi közgyülését az ugyanazon módon és eszközökkel 
ugyanazon czélra törekvő Erdélyrészi magy. közm. 
egyesület is Kolozsvártt: emeli poharát azért és él- 
teti azt is! Volt ,Éljen,4 „Hoch" és „Setreasce !1. hol föl- 
tétlenül, hol „mit Vorbehaltene s azért nem halt meg 
senki ott. 

Az est beállt. A bor fogyott. Czigányok hurja 
pattant. Csak a jókedv fokozódott még a felgyujtott 
gyertyák fényénél is. De jönni kellett. S ott hagytuk, 
hol alkonyatkor, hol koromsötét éjjel a szép Baba- 
runka alját. 

Csak a különböző ajku polgártársak kölcsönös 
megférhetőségéről szerzett tanulságot hoztuk el ma- 
gunkkal; s azt a valóban igaz és tanulságos jelmon- 
datát hazánk országos főerdőmestének, miszerint : , Az, 
erdőben mindig jó szél szokott fujni.. 

Legyen ez maradandó emlék s ne veszszen el 
soha. K-y. 

Titkári jelentés 
az „Erdélyirészi magyar közmüvelődési egyesület" 1886. aug. 

29-iki rendes közgyülésén. 

Mélyen tisztelt közgyülés ! 
Itt állunk tehát a kiható akczió kezdetén. Egy 

évi szervezkedés majdnem két évi erőgyüjtés után, a 
lelkesülés, tervkészités, a berendezkedés s a legelső 
eszközök beszerzése után ime indulni kell. Azzal a 
mink van. A kitartó hit s a jó reménység nevében. 
Mert mély és erős a tenger alattunk, a hajót pedig 
— a mint azonnal látni fogjuk — mit fölépithetünk, 
inkább bátorságunk kell, hogy rávigye habokra s a 
minden idők küzdőinek ama szózata: megszégyenülés 
nincs, ne féljetek! 

A nemzeti függetlenség és a lelkiismereti sza- 
badság e nagy, e 60.000 négyszög kilom. széles ős- 
temetőjében nem elég még ez erőnk, hogy összeszed- 
jük a szétszórt és szétszóródó csontokat: de épen 
ezért kell az egyesületek hazája, az Oczeánon túli Uj- 
világ társadalom-kavaró, államteremtő egyesületeinek 
jelszavával élnünk: ez kell, tehát meglesz ! 

És épen ez szolgáltat igazságot nekünk, mélyen 
tisztelt közgyülés, hogy egy évvel előbb ép eterembe ki- 
mondók, mikép a mai napig csak gyüjteni fogunk, 
csak a haditerv részeit szerkesztjük egybe, csak or- 
ganizmusokat teremtünk, miként Kossutb Lajosnak ál- 
talunk kiadott s évvel előbb részünkről nem ismert le- 
veleiben is az ily előző munka a lehető siker egyet- 
len föltételének állittatik. És épen ez szégyeniti meg 
a könnyüség folyton nógatásait, mely egyre bántott, 
hogy huzzuk fel már a vitorlát, szedjük fel már a 

horgokat: nem gondolva meg, hogy csak lepke az, mi 

könnyen emelkedik s hogy hegyeink s czimereink egy- 
ként a lassan induló sast vallják madarunkul. 

Helyes vala a bölcs ember számitásával indulni 
meg, mert nem csak okosság mondja, hogy nagyobb 
utra nem kelhet az, kinek terve és utiköltsége hiány- 
zik, hanem sanyaru viszonyaink ime különösen is meg- 

tanithatának, megtaníthatják a kritikában is naivokat, 
mikép égben játszva szokott születni az eszme, — föl- 
dön lassu kinok közt kell megvalósulnia. Azért más- 
fetől bár a tulzást nem elégité ki az a tőke, az az or- 
ganizmus, az az elkészülés, melyről mindjárt beszá- 
molni fogunk : egyszersmind mégis önérzetre, sőt cso- 
dálatra keltő oly időben, midőn otthon üres a fiók, 
a közéletben lehangolódott a bizalom s midőn az em- 
beriség lelke folyamának általában kényszerü materia- 
lismus az alja s habja — pessimismus. Csodálatra keltő 
az előtt, ki valaha maga próbálta, ha csak egy kuny- 
hót is épitenie, ki az alkotás fönséges kalvaria-utját 
nem csak mint művészi látványt élvezi, hanem kinek 
magának itt törte lábát a rög, vállát s kezét a suly. 

Különben miért mondanunk ezt? Egyesület a 
sajtó gyermeke, minden mozdulatában ott állott isme- 
retes a közönség előtt. Láthatók, hogy a korban, mi- 
dőn egy éjszakán át milliós lesz, nem egy üzérkedő 
lombját nekünk csak levelenként hullathatá a nemzet 
ősi fája, s a korban, midőn egy szempillantás alatt 
templomokat haladó palotákat teremt magának élve- 
zet, mi két éven át lankadatlan szivóssággal csak ugy 
épülheténk, mint párákból az égen függő felhő. 

Ez okból - igen tisztelt közgyülés — talán 
nem csak felesleges, de nagyon-nagyon kifárasztó volna, 
merjük állitani, kötetekben kellene ismételnünk,. mind 
amaz apró, de sokszor legnagyobb jelentőségü életi 
phasisainkat, melyeknek hazafias sajtónk napról-napra 
az annalesei s melyek későbbi évek korrajzólójára 
várnak, a minthogy egyesületünk gondoskodott is min- 
den oly legutolsó papirszeletke megőrzéséről, mely ité- 
letet, áldót vagy jellemzőt, tanuságosat hord magán. 

Most meg kell elégednünk, ha a lehető legrövi- 
debb tömörséggel áttekintést nyerhetünk először is 
szervezkedésünk, másodszor egyes föbb intézkedéseink, 
harmadszor e pillanatban való állapotunk felől. 

Egyesületünk szervezete alapszabályszerüleg áll : 
1) a közgyülésből; 2) az igazgató választmányból; 3) 
a vidéki elnökségekből. Ezekhez járultak az igazgató 
választmány intézkedéséből : 4) a directorium; 65) a 
szakosztályok; 6) Királyhágón tuli megbizottaink; 7-ik 
csoport a végrehajtó tisztikar. Sorba vesszük. A fel- 
olvasott jegyzőkönyv szerint közgyüléseink mult évi 
aug. 31-én megtartatván, igazgató választmányunk, az 
első rendes igazgató választmány mindjárt a közgyü- 
lJést követő napon összeül s megállapitja, hogy min- 
den hóban, 12.én rendes ülés tartatik, melyre a ta- 
gok meg nem hivatnak, sem a központiak, sem a vi- 
dékiek, sem az alapitók. Hely a városháza. előbb min- 
den hó 12-én 11 órakor, később d. u. 3 órakor. E 
soha egybe nem hivott, mondhatni permanens választ- 
mányi ülés az egész éven át nem csak határozatké- 
pes számban jön össze a kitüzött időre, de modern 
tanácskozási életben szokatlan, sajátságos, megható 
képet mutat. 

(Folytatása következik.) 

Helyi és vidéki hirek. 
Erdőőri szakvizsga az idén is fog október hó 

közepén tartatni Brassóban. Kik ezen szakvizsgát le- 
tenni akarják, hiteles bizonyitványokkal kellőleg fel- 
szerelt folyamodványukat benyujthatják a brassói ke- 
rületi kir, erdőfelügyelőhöz. 

Budavár visszavételének ünnepe. - Budavár 
kétszázados visszavételének ünnepét 1-én ünnepelte 
meg Budapest fővárosa. A nagy nap emlékére a vi- 
gadóban diszülést rendezett a történelmi társulat, me- 
lyen jelen volt Ő felsége a király is, kinek számára 
külön emelvény és trónszék készült. A diszülést Ráth 
Károly főpolgármester megnyitván, báró Kemény 
Gábor tartott remek beszédet, mint a történelmi tár- 
sulat elnőke; majd felolvasta Óváry Lipót gr. Szé- 
chen Antalnak emlékiratát s utána Czobor Béla 
Ipolyi Arnold bemutató levelét. A fényes ünnepé- 
lyen részt vett a hazai és külföldi vendégek nagy szá- 
ma. Az emléktábla elhelyezése is nagy fénynyel és 
pompával ment végbe százezekre menő közönség je- 
lenlétében. - Ez alkalommal Budán nagy- 
szerü népünnepély volt ökörsütéssel sat. 
A vidéken is mindenütt hálaadó istenitiszteletek tar- 
tattak. Brassóban a rom. kath. templomban Möller Ede 
apátplebános fényes segédlettel szolgáltatott ez alka- 
lommal diszmisét, melyen gyönyörü énekeikkel közre- 
működtek Schmidt Mari k. a. s Muresan Jakab ur. 
A misén jelen volt az összes hatóságok s hivatalok 
tisztikara. Középépületeinken mindenütt nemzeti lobogó 
hirdette a nagy nemzeti ünnepet. 

A Debreczeniek kirándulása. Debreczenből vesz- 
szük a következő sorokat: Sajnálattal kell közölnünk 
a tek. szerkesztőséggel, hogy a tervezett debreczeni- 
erdélyi kirándulás ez évről végleg elmaradt. Ez ügy- 

ben tett fáradozásaiért mély köszönetünket kifejezve, 
maradtunk hazafias üdvözlettel a rendező bizottság ne- 

vében Grünwald József, biz. jegyző.
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Brassóiak Kolozsvárt. A második brassói kirán- 

duló-társaság is barátságos fogadtatásra talált Kolozs- 

várott, hol ismét meggyőződhettek, mily igaz, őszinte 

rokonszenvvel viseltetnek magyar testvéreink a szá- 

szok iránt. Zsigmond Dezső keresk. kamarai elnök 

nagy ebédet adott tiszteletükre, melyen sok hazafias, 

felköszöntő mondatott mindkét részről. A ovácziók 

tárgya különösen Zay Aodlf orsz. képviselő 
volt, a ki 

hatásos beszédet tartott a közeledés szükségességé
ről. 

Az ebéden részt vett Kolozsmegye főispánja i
s. A tár- 

saság tagjai ismét visszaérkeztek városunkba, maguk- 

kal hozva a legjobb benyomást. 

Az ,Unio" szállodában Kedden kezdte meg sze- 

replését az itteni körökben közkedveltségnek örvendő 

énekeskomikus Jonescu J. D. és Mavrodin S. Buka- 

restből, még pedig magyar, német és romá
n nyelven. 

Minthogy gyakrabban volt alkalmunk t
etszésünket nyil- 

vánitani Jonescu ur előadásai felett, nem is kételke- : 

dünk, hogy ezen mulatságosnak igérke
ző estélyek nagy 

látogatottságnak fognak örvendeni. – Belépti di) — 

mint értesülünk – 40 kr. Az előadások nagyon vá- 

logatottak, ugy hogy nők is jelen lehetnek. 

A bolgár államesinyhez. Szófia, szeptember 3. 

Mutkoroff ezredes hat ezreddel véres csata árán be- 

jutott Szófiába. Hir szerint Sándor fejedele
m királylyá 

kikiáltását tervezik. A czár táviratot intézett Sándor 

fejedelemhez, melyben kijelenti, hogy nem helyesli a 

visszatérését Bulgáriába, mi az országra nézve belát- 

hatlan veszedelmet hoz, ő különben nem akar bele- 

avatkozni Bulgária ügyeibe, mig Sándor fejedelem 

ott van. 

Emlékeztető. „A telekkönyvi betétek szerkeszt
é- 

séről szóló törvény és az arra vonatkozó rendeletek
 s 

magyarázatok czimű munkámra az előfizeté
si határidő 

séget emlékeztetni azon tiszteletteljes kérelemmel van 

szerencsém, hogy szives pártolás által kegyeskedjék 

lehetővé tenni azt, hogy ezen munkámat, mely nem- 

csak a kérdéses törvényt kimeritő magyarázzt
okkal és 

az arra vonatkozólag kiadandó összes (igazság-, bel-, 

pénzügy- s földmivelés-, ipar- és knreskedelemügyi) 

miniszteri rendeleteket egy kötetben összegyüjtve 
tar- 

talmazza, hanem ezenfelül terjedelmes bevezetésben 

a telekkönyvi intézmény röviden ismertetve a törvény
 

keletkezésének okait és történetét előadja, s hosszabb 

czikksorozatban mindazon előismereteket, melyek a 

törvény alapos megértéséhez a nem szakértő nagyk
ö- 

zönségnek, világos s lehetőleg érdekes és vonzó ir- 

modorban, népszeéü nyelven tárgyalja, – kiadhas- 

sam. Előfizetési ár 1 frt, mely legezélszerübben posta- 

utalványnyal, Erzsébetvárosra (Erdély) küldendő. Tiz 

előfizető után egy tiszteletpéldánynyal szolgálok. Káp- 

lány Géza, kir. törv.-széki biró. 

baton este a petróleumlámpával való könnyelmü bá- 

násmód áldozata lett egy Orosz Klára nevü 16 éves, 

hajdu-böszörményi születésű cseléd. Egyedül lévén 

otthon, este 10 óra tájban petróleumot akart a lám- 

pába önteni, melyet nem oltott el. A petrőleum a 

lángtól meggyulladt s lobot vetett a leány ruhája is. 

A leány elvesztve lélekjelenlétét , befutott a szobába 

s annak ajtaját magára zárta. Segélykiáltásaira össze- 

futottak a házbeliek. Egy arra menő, Seres nevü 

közrendőr az ablakot betörte s a lángban álló leányt 

moslékkal és vizzel öntötte le. Azonnal kórházba szál- 

litották, de annyira össze volt égve, hogy nemsokára 

négy éves gyermeket ragadott el. A kis leány atyjá- 
val, Hartmann nevűü munkással volt a völgyben. Az 

apa a szénával foglalkozott, a leányka pedig körülbe.- 

lül 150 lépésnyire tőle szamóczát szedett. Déltájban 

Hartmann sikoltást hallott, oda futott, a hol leánya ült 
de sehol sem látta. Az apa aggódva kiáltotta gyer. 

meke nevét, még egy sikoltást hallott meglehetősen 

közelről, aztán mély csönd állt be. Kereste minden- 

felé, de hiába. A falusiak is segitségére jöttek, de 

ezek sem találták sehol a gyermeket. Több pásztor 

kik az Isersgurt-havason tartózkodtak, szintén hallot- 

ták a gyermek sikoltását. 

Piaczi árak 
Brassóban, 18886. szeptember hó 8-án. 

— zikéli Henrik jelentése. - 
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Sas által elragadott gyermek. Rieslernből a 

Voralbergről irják egy bécsi lapnak: A Walserthal 

folyó évi szeptember 15-én lejár; mire a n. é. közön- egy kis mellékvölgyében nehány nap előtt egy sas egy 
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Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef. 

HIR ENVYEK. 
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Figyelemre méltó 
Fegyverkereskedés gyári czégnél (széles-utcza) .. 

ifeskUlSs. adatik Brassóban. utsek E. temetkezési intézete Brassóban 
Hub ertu sS", azelőtt gtaehle (B81) 3-3 Nagy-utcza 543. szám, a Montaldo-féle ezukrázattal szemben. 

0s. kir, nlvari fegyverkészitő Bécsben, II. Alólirt temetkezési intézet ajánlja a nagyérdemű közönségnek elő- 

Praterstrasse 60. forduló halálesetek alkalmára jól berendezett raktárát, hol minden e szak- 

gta gte sala aga al l a t - mába vágó a temetkezéshez megkivántató czikkek dús választé 
szállitja a legjobb és legolcsóbb va- ettanö esó rteeli tteőt czikkek dús választékban és 

ecmmesce0 tolt Tntézetemben hármiarv fidé a legizlésteljesebben összeálli- 

s ott ,Luxus" illetve finom halotti kiállitásokkal is, melyeket nagyon illő 

Jonesou J. D. és Mavrodin St. sttui szamítok 
' . " z . Továbbá álvállal intézetem mindennemü és rangu teljes kiállitáso- 

komikus énekelőadásai (382) 1 3 kat. Kapu- és szobadiszitéseket osztály szerint, olyformán, hogy az illető 

csütörtökön megkezdődtek s naponkint folytattatnak gyászoló családnak semmi utánjárásra nem lesz szüksége, melyeket gyor- 
san, pontosan, izlésteljesen összeállitva, és jutányos árban elvégez. 

Rendkivül Minden nap uj műsor. 
nak, valamint nőknek. 

bohózatokból. 

az „UNVKIO" szállodában. 

A műsor áll solodarabokból, duettekből és kis 

ű Kezdet esti S órakor. 
Belépti díj személyenként 40 kr. 

élvezetes ugy férfiak- 
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fajtákig. 

Buzasor 559. szám alatt két szép 

Lakások. 
világos szoba, me- 

Raktáramon dús választékban találhatók külföldi készitésü galvani- 
rogott pléh koszoruk porczellán virágokkal diszitve, ugyszintén nagy kivá- 
lasztás a legelső bécsi gyártmányu művirág-sirkoszorukból. 

Koszoru szalagok minden szinben, a legolcsóbbtól a legfinomabb 

Az intézet saját halotti diszkocsija 
a szükségelt halottvivőkkel együtt a nagyérdemü közönség becses ren- 
delkezésére áll minden időben. 

Bizományi gyári raktár a bécsi orsz. szab. hermetkészitésü légmen- 
tes érczkoporsokból minden nagyságban sima és diszes kiállitásban. 

, Nagy raktár saját gyártmányu fakoporsokból minden fajta és nagy- 
ságban a legválasztékosabb kialhtásokban és olcsó árak ban. 

Végül pedig utánjárás megkimélés és kényelem tekintetéből, van 

szerencsém a nagyérdemü közönséget tisztelettel értesiteni, hogy a brassói 
halotti társaságban beállt tagoknak a halálesettel esedékessé vált részvé- 

lyekben most egy ügyvédi iroda van elhelyezve, szent- 
Mihály-napjától fogva, – továbbá 2 szoba s konyha 
azomnal kiadók. 

A lakások külön-külön bejárattal ellátvák. 
Bővebb megtudható VASADI JÓZSEF 

(176) 15 - háztulajdonosnál. 

nyük könyvecskéjüke intézetemnél készpénz gyanánt fogadtatik el a tel- 

jes értékben. 
Előforduló haláleseteknél bátor vagyok a nagyérdemü közönség be- 

cses pártfogását kérni, és maradok kiváló tisztelettel 

TUTSEK E, 
temetkezési intézet-tulajdonos. 
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Videki megrendelések azonnal eszközöltetnek. mm 
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